
kislexikon r e j t v é n y
Cikkeinkben *-gal megjelöltük azokat a 

kifejezéseket és neveket, amelyek a kis
lexikonban szerepelnek.

AZBESZT: rostos, fonalakra szedhető
magnéziumszilikát. Sav- és tűzálló anyag. 
Két fajtája van: szerpentin~ és amfi- 
ból~. Az előbbiből tűzálló szöveteket, 
elektromos és hőszigetelőket készítenek. 
Cementtel keverve az eternitpala alap
anyaga. Az amfiból~ szőhető, fonható, 
lemezekbe sajtolható. (A cigaretta és a 
tüdőrák)

BAKTERIOFÁGOK: a vírusok csoportjá
ba tartozó parányi — 20—200 millimikron 
nagyságú — szervezetek, a baktériumok 
parazitái. Csak a baktériumokban tudnak 
élni és szaporodni. Némely bakteriofág 
annyira fajlagos, hogy egyes baktérium
fajták vagy típusok meghatározására is 
felhasználhatók. (A szervezet harca a kór
okozókkal)

LINZI BÉKE:, III. Ferdinánd király és I. 
Rákóczi György erdélyi fejedelem között 
1645-ben, több mint egyévi tárgyalás 
után megkötött béke, amely biztosította a 
protestánsok vallásgyakorlatának teljes 
szabadságát, és elrendelte a háború so
rán elfoglalt protestáns templomok visz- 
szaadását. A ~  alapján Rákóczi megtar
totta a Bethlen Gábor birtokában volt két 
felvidéki vármegyét élete végéig, fiai pe
dig az ő holta után is megmaradhattak 
Szabolcs és Szatmár vármegyék birtoká
ban. (Fekete város — fehér asszony)

LEVELLEREK: az angol polgári forra
dalom kispolgári demokratái, akik az ,,in- 
dependensek”-nek -  a polgárság és az új 
nemesség középrétegeit képviselő párt
nak — a balszárnyát alkották, később ön
állósították magukat, de vereséget szen
vedtek. (Emlékezés William Pettyre)

SZINAPSZIS: két idegsejt érintkezési he
lye, illetve az ott kialakult olyan szerkezet, 
amely lehetővé teszi, hogy az ingerület az 
egyik idegsejtről a másikra terjedjen át. 
Az ingerület átvezetése történhet kémiai 
úton, az ingerület hatására felszabaduló 
közvetítő anyagok (például az acetilkolin) 
révén: „kémiai szinapszisok”. Az ingerület 
átvezetése — legújabb vizsgálatok szerint 
— történhet elektromos úton is: „elektro
mos szinapszisok". (A szervezet harca a 
kórokozókkal)

AZ A BA LIG EII BARLANG
V ÍZSZIN TES: 1. Állatvilágát kutatta (A n

ta l) . 9. L egy in tés. 11. L evágott é s  m eg fo rd í
to tt faág . 12. H iva ta ln ok  te sz i ü gy iratta l. 14. 
S ertésla k á s. 15. Elkészítette pontos térképét 
(E lem ér). 17. F ord íto tt prímszám. 18. G yom . 
20. R ovar része. 21. K ötőszó . 22. R óm ai szám . 
23. V issza : d erűs, jó  érzés. 24. E gy m ásik  
róm ai szám . 25. K eltez. 26. K áliu m . 27. N em  
fr iss  m ár (zsír). 29. E gy  h arm ad ik  róm ai 
szám . 30. V íz fo ly ik  b e lő le . 32. V esz teség . 33. 
H id rogén  és n eon . 35. B ecéze tt n ő i n év . 36. 
A zon os m sh -k . 37. O lasz m atem atik u s (G iu
sep p e , 1858—1932). 39. K e ltezés  g y a k o r i v é g 
ződ ése . 40. Az ő fia  v o lt Á rpád. 43. R itm ikus  
m ozgás, n év e lő v e l. 45. Első tudom ányos igé
nyű feltárója (1819).

FÜGGŐLEGES: 1. Sok barlangnak sajátsá
ga; ennek is. 2. V issza : város  az N D K -ban . 
L ip cse  köze léb en . 3. B ál k ezd ete  és  v ég e . 4. 
F o ly a d ék  és b en n e  d iszp ergá lt gáz ko llo id  
ren dszere. 5. F o r d ítv a : róm ai v ise le t vo lt
(la tin osán ). 6. A  v ízsz . 36. fe le . 7. H íres p á 
r izsi d iva tsza lon . 8. A  v ízsz . 17., 32., és  36. 
e leje . 9. És — fran ciáu l. 10. V álasztóvon a l — 
v a g y  h e ly ség  k ü lterü lete . 13. Ez a víznyelő a 
barlangba vezeti a csapadékvizet. 16. Ü jsá g -  
oldal — fő k én t n y o m d áb an . 19. V áros a d a l
m át ten gerp arton . 21. B ecézett E rzsébet. 23. 
M olibd én és szén . 24. Több faja is él a bar
langban. 28. Erőd. 31. R abság je lk ép e , n év 
e lő v e l. 33. T réfás e lk erg etés . 34. F ord ítva: 
kap ható?  37. ,,A  h o lló ” k ö ltő je . 38. Az SZTK  
e g y ik  e lőd je  volt. 41. V issza : é le te t o lt k i. 
42. 35-tel o szth ató  róm ai szám . 44. L. v ízsz . 
39. 46. Az ed d ig iek tő l k ü lö n b ö ző  róm ai szám .

A zárt betűk: M, T, T, Y.
A  17. SZÁ M BA N  M EGJELENT KERESZT- 

REJTVÉNY (K Á R PÁTA LJA  II.) M EGFEJ
TÉSE: v l  B eregszász  — B eregovo , v24 M un
k ács, v27 Csap, v37 H uszt, v45 H o v e r la ; f i i  
C sernagora, fl2  M u k acsevo .


